AFFIDAVIT

[, WUWEN GUO, translator in the City of Toronto, Province of Ontario, make oath and
say:

1. I am fluent in both Chinese and English.

v | [ have translated the annexed document and carefully compared the translation
from Chinese into English with regard to the following document:

BIRTH CERTIFICATE

3. ‘The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the complete and
correct translation of said document.

SWORN before me at the City of Toronto

In the Regional Municipality of Metropolitan )
Toronto )
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This day of A{)»\Y , 20 U ) A ’/'7?.4;,?;

) ;

) WUWEN GUO
A Notary Public in an )

Province of Ontario
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BIRTH CERTIFICATE

“The Medical Certificate of Birth” is formulated according to “the law of the People’s Republic
of China on Maternal and Infant Health Care”. It is a legal medical certificate of people born in
the People’s Republic of China. It is taken care of by the New born baby’s father and mother or

guardian. Can not be sold, lent or altered in private. And it is referred to upon civil registration.

Full name of baby" | Sex:Male  Date of Birth: © 3am
Place of birth. . . | , Gestation (week):39+

Health Status: Well Weight: £ _.g Height: 50cm

Full Name of Mother: ... A . Nationality: Chinese Ethnicity: Han
IDCard Nc

Full Name of Father. ‘ Nationality: Chinese Ethnicity: Han
IDCard No

Type of Place: . al

Name of Facility: E .t MCH hospital

Birth Certificate N Date of Issue: &

Seal: Ministry of Health of the People's Republic of China

Issuing organization (seal): ~ . )
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